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Skolotājs Modzi teica: „Valstī var būt septiņas nelaimes. Kādas tās ir?  
Nav iespējams nosargāt pilsētas mūrus un aizsraggrāvjus, bet tiek izdaiļota 

iekšpilsēta. Tā ir pirmā nelaime. 
Ienaidnieks pietuvojas valsts robežām, bet četrās debespusēs nav kaimiņu, kas 

palīdzētu. Tā ir otrā nelaime. 
Jau sākotnēji tautas spēki izmantoti nelietderīgos darbos, un apbalvojumi 

izdāvināti nespējīgiem cilvēkiem. Tautas spēks iztērēts bez lietderīguma, un vērtīgās 
dārglietas izšķiestas viesu izklaidēm. Tā ir trešā nelaime. 

Ierēdņi tikai gaida algu. Ceļojošie filozofi* rūpējas tikai par saviem sakariem. 
Valdnieks nosaka likumus, lai terorizētu padotos. Padotie aiz bailēm neuzdrīkstas 
neko iebilst. Tā ir ceturtā nelaime. 

Valdnieks pats sevi uzskata par viedu gudro un nejautā padomu par valsts 
lietām. Viņš uzskata, ka ir miers un uzplaukums, un nerūpējas par aizsardzību. Četru 
pušu kaimiņi plāno uzbrukumu, bet viņš nenojauš briesmas. Tā ir piektā nelaime. 

Tiem, kuriem uzticas, nav lojāli. Tie kuri ir lojāli, tiem netic. Tā ir sestā nelaime. 
Mājlopu daudzums, pākšaugi un graudi nav pietiekami, lai ar tiem paēstu. 

Augstie ierēdņi nav spējīgi izpildīt savus pienākumus. Apbalvojumi nevar iepriecināt, 
sodi nevar iebiedēt. Tā ir septītā nelaime. 

Ja valstī valda šīs septiņas nelaimes, tad noteikti nebūs zemes dievu labvēlības. 
Ja šīs septiņas nelaimes ieskauj pilsētu, tad atnāks naidnieki un valsts sagrūs. Tai 
vietā, kur pastāvēs šīs septiņas nelaimes, valsts noteikti piedzīvos bojāeju. 
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* Senajā Ķīnā filozofi-domātāji ceļoja no viena reģiona uz otru, lai piedāvātu savas mācības un idejas 

dažādiem valdniekiem. Valdnieki pieņēma galmā šādus ceļojošos ideologus kopā ar viņu mācekļiem, 
uzturēja viņus un maksāja algu, izmantojot viņu padomus un stratēģijas valsts pārvaldē un aizsardzībā. 


